
Приложение 

к решению Федеральной службы по интеллектуальной 

собственности  
 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

 

по результатам рассмотрения  возражения  заявления 

Коллегия в порядке, установленном частью четвертой Гражданского кодекса 

Российской Федерации с изменениями, внесенными Федеральным законом 

Российской Федерации от 12 марта 2014 г. № 35-ФЗ «О внесении изменений в части 

первую, вторую и четвертую Гражданского кодекса Российской Федерации и 

отдельные законодательные акты Российской Федерации» (далее – Кодекс), и 

Правилами рассмотрения и разрешения федеральным органом исполнительной 

власти по интеллектуальной собственности споров в административном порядке, 

утвержденными приказом Министерства науки и высшего образования Российской 

Федерации и Министерства экономического развития Российской Федерации от 

30.04.2020 №644/261, зарегистрированными в Министерстве юстиции Российской 

Федерации 25.08.2020 за №59454, вступившими в силу 06.09.2020, рассмотрела 

поступившее 12.05.2025 возражение SUZHOU DAKE MACHINERY CO., LTD 

(далее - заявитель) на решение Федеральной службы по интеллектуальной 

собственности (далее – решение Роспатента) об отказе в предоставлении правовой 

охраны знаку по международной регистрации №1770101, при этом установила 

следующее. 

Международная регистрация №1770101 c конвенционным приоритетом от 

06.07.2023 произведена Международным бюро Всемирной организации 

интеллектуальной собственности на имя заявителя в отношении товаров  06, 07, 08, 

09, 11 и услуг 35 классов Международной классификации товаров и услуг (далее – 

МКТУ), указанных в перечне регистрации. 

Знак « » по международной регистрации №1770101 

представляет собой комбинированное обозначение со словесными элементами 



  

«SUPER» и «TOTAL», выполненными буквами латинского алфавита и 

расположенными на двух строках на фоне четырехугольных рамок, над которыми 

размещены стилизованные изображения дельфина и инструментов (дрели, 

пассатижей, гаечного ключа). 

Согласно решению Роспатента от 12.02.2025 правовая охрана на территории 

Российской Федерации указанному знаку предоставлена для следующих товаров: 

 07 класса МКТУ "Agricultural machines; lawnmowers [machines]; aerating pumps 

for aquaria; forage harvesters [machines]; milking machines; electric hair clipping 

machines for animals; woodworking machines; saws [machines]; paperboard making 

machines; machines for making diaper-pants of paper; printing machines; hand weaving 

looms; power looms; sizing machines; tea processing machines; electromechanical food 

preparation machines; tobacco processing machines; leatherworking machines; stitching 

machines; bicycle assembling machines; brick making machines; engraving machines; 

machines for making electric batteries; cord making machines; enamel making machines; 

machines for making bulbs; packaging machines; machines for making coal briquettes; 

electric kitchen machines; washing machines [laundry]; centrifugal mills; glue applying 

machines; glass-working machines; fertilizer making machines; electromechanical 

machines for chemical industry; mine borers; cutters [machines]; oil-well pumps specially 

for petroleum; mixing machines; disintegrators; cranes [lifting and hoisting apparatus]; 

pneumatic hammers; trimming machines; foundry machines; metalworking machines; 

steam engines; igniting devices for internal combustion engines; wind-powered electricity 

generators; machines for making needles; machines for making zippers; stands for 

machines; cutting machines; machines for making wires and cables; tools [parts of 

machines]; machines and apparatus for polishing [electric]; drilling heads [parts of 

machines]; handheld tools, other than hand-operated; angle grinders; machines for 

electronic industry, namely, machines for the manufacture of semiconductors, memory 

chips, liquid crystal display devices, circuit boards and computer hardware; optical cold-

processing machines; separating machines, in particular machines for separating gas; paint 

sprayers; dynamos; motors, other than for land vehicles; pumps [machines]; valves [parts 

of machines]; compressed air machines; cylinders [machine parts]; propulsion 



  

mechanisms, other than for land vehicles; bearings [parts of machines]; belts for machines; 

electric welding machines; electric machines and apparatus for cleaning; high pressure 

washers; vacuum cleaners; filter presses; electric shoe polishers; electroplating machines; 

electric door openers"; 

08 класса МКТУ "Abrading instruments [hand instruments]; hand-operated 

agricultural implements; hand-operated garden tools; instruments and tools for skinning 

animals; harpoons; manicure sets; bits [parts of hand tools]; perforating tools [hand tools]; 

riveters [hand tools]; hand-operated lifting jacks; hand-operated guns for the extrusion of 

mastics; graving tools [hand tools]; trowels for mason; secateurs; sabres; table cutlery 

[knives, forks and spoons]; handles for hand-operated hand tools; hand-operated hand 

tools."  Словесный элемент «SUPER» указан как неохраняемый элемент. 

В отношении остальных испрашиваемых товаров/услуг знаку по 

международной регистрации №1770101 было отказано в предоставлении правовой 

охраны на территории Российской Федерации на основании его несоответствия 

требованиям пункта 1 и подпункта 2 пункта 6 статьи 1483 Кодекса.  

Указанное несоответствие обосновывается в предварительном отказе 

экспертизы тем, что входящий в состав знака по международной регистрации 

№1770101 словесный элемент «SUPER» не обладает различительной способностью, 

а указанный знак в целом сходен до степени смешения в отношении однородных 

товаров и услуг с товарными знаками  по свидетельству №520651 [1], 

 по свидетельствам №№589310 и 713374 [2-3] и знаками  по 

международной регистрации №591228[4],  по международной регистрации 

№474817 [5],  по международной регистрации №1469417 [6], 

 по международной регистрации №813234 [7], которые имеют более ранний 



  

приоритет и правовая охрана которым предоставлена на имя других лиц в 

отношении однородных товаров 06, 07, 08, 09, 11 и услуг 35 классов МКТУ. 

В возражении, поступившем в Федеральную службу по интеллектуальной 

собственности (далее – Роспатент), заявителем приведены следующие аргументы: 

- в ответе на предварительный отказ экспертизы заявитель уже выразил 

согласие с дискламацией слова «SUPER»; 

         - заявленное обозначение не является сходным до степени смешения с 

противопоставленными товарными знаками и международными регистрациями, 

поскольку не являются сходными ни по графическому, ни семантическому 

критерию; 

         - сравниваемые обозначения не являются сходными графически, так как 

отличаются общим зрительным впечатлением за счет наличия в них несходных 

изобразительных элементов; 

         - с учетом смысловых значений словесных элементов «SUPER» и «TOTAL» 

обозначение заявителя может образовывать такие словосочетания как: «огромный 

итог», «супер общий», «отличная сумма» и т.п. В свою очередь, 

противопоставленные товарные знаки «TOTAL» будут иметь следующие значения: 

«итог», «общий», «целое»; 

         -  в силу различных смысловых значений у сравниваемых обозначений следует 

вывод, что заявленное обозначение «SUPER TOTAL» и противопоставленные 

экспертизой товарные знаки «TOTAL» не сходны семантически. 

        На основании изложенного заявителем выражена просьба отменить решение 

Роспатента от 12.02.2025 и предоставить знаку по международной регистрации                    

№ 1770101 правовую охрану для всех заявленных товаров и услуг.   

           Изучив материалы дела и выслушав участников, коллегия сочла изложенные в 

возражении доводы неубедительными. 

C учетом даты (06.07.2023) конвенционного приоритета международной 

регистрации №1770101 правовая база для оценки охраноспособности знака 

включает в себя Кодекс и Правила составления, подачи и рассмотрения документов, 



  

являющихся основанием для совершения юридически значимых действий по 

регистрации товарных знаков, знаков обслуживания, коллективных знаков, 

утвержденные приказом Минэкономразвития России от 20.07.2015 №482, 

зарегистрированным в Минюсте РФ 18.08.2015, регистрационный № 38572, с датой 

начала действия 31 августа 2015 (далее – Правила). 

В соответствии с подпунктом 2 пункта 6 статьи 1483 Кодекса не могут быть 

зарегистрированы в качестве товарных знаков обозначения, тождественные или 

сходные до степени смешения с товарными знаками других лиц, охраняемыми в 

Российской Федерации, в том числе в соответствии с международным договором  

Российской Федерации, в отношении однородных товаров и имеющими более 

ранний приоритет. 

 В соответствии с положениями пункта 44 Правил комбинированные 

обозначения сравниваются с комбинированными обозначениями и с теми видами 

обозначений, которые входят в состав проверяемого обозначения как элементы. 

Согласно пункту 41 Правил обозначение считается сходным до степени 

смешения с другим обозначением (товарным знаком), если оно ассоциируется с ним 

в целом, несмотря на их отдельные отличия. 

При определении сходства комбинированных обозначений используются 

признаки, приведенные в пунктах 42, 43 Правил, а также исследуется значимость 

положения, занимаемого тождественным или сходным элементом в заявленном 

обозначении. 

Сходство словесных обозначений оценивается по звуковым (фонетическим), 

графическим (визуальным), смысловым (семантическим) признакам, изложенным в 

подпунктах (1), (2), (3) пункта 42 Правил. 

Признаки, указанные в настоящем пункте, учитываются как каждый в 

отдельности, так и в различных сочетаниях. 

Согласно пункту 43 Правил сходство изобразительных и объемных 

обозначений определяется на основании следующих признаков: 1) внешняя форма; 

2) наличие или отсутствие симметрии; 3) смысловое значение; 4) вид и характер 



  

изображений (натуралистическое, стилизованное, карикатурное и тому подобное); 

5) сочетание цветов и тонов. 

В соответствии с пунктом 45 Правил при установлении однородности товаров 

определяется принципиальная возможность возникновения у потребителя  

представления о принадлежности этих товаров одному производителю. Для 

установления однородности товаров принимается во внимание род (вид) товаров, их 

назначение, вид материала, из которого они изготовлены, условия сбыта товаров, 

круг потребителей и другие признаки. 

Знак по международной регистрации №1770101 представляет 

собой комбинированное обозначение со словесными элементами «SUPER TOTAL» 

и стилизованными изображениями ручного инструмента и дельфина.  

Согласно поданному возражению решение Роспатента об отказе в 

предоставлении правовой охраны на территории Российской Федерации указанному 

знаку оспаривается в части несоответствия знака по международной регистрации 

№1770101 требованиям подпункта 2 пункта 6 статьи 1483 Кодекса ввиду наличия 

сходных до степени смешения знаков [1-7], зарегистрированных в отношении 

однородных товаров и услуг на имя других лиц. 

В связи с внесенными заявителем изменениями в товарные знаки [2-3], они не 

могут быть противопоставлены заявленному обозначению, так как принадлежат 

заявителю. Следовательно, анализу на тождество и сходство со знаком по 

международной регистрации №1770101 подлежат знаки [1, 4-7].  

   Сравнительный анализ знака « » с противопоставленными знаками 

« »  [1, 4-7] показал, что они являются 

сходными между собой в целом, что обусловлено следующими факторами. 



  

        Согласно правоприменительной практике относительно вопроса сходства 

товарных знаков и однородности товаров, сформулированной в пункте 162 

постановления Пленума Верховного Суда РФ от 23 апреля 2019 г. №10 «О 

применении части четвертой Гражданского кодекса Российской Федерации» (далее - 

Постановление Пленума Верховного Суда РФ), для установления факта нарушения 

исключительного права  достаточно опасности, а не реального смешения товарного 

знака и спорного обозначения обычными потребителями соответствующих товаров. 

При этом смешение возможно, если в целом, несмотря на отдельные отличия, 

спорное обозначение может восприниматься указанными лицами в качестве 

соответствующего товарного знака или если потребитель может полагать, что 

обозначение используется тем же лицом или лицами, связанными с лицом, которому 

принадлежит товарный знак. 

        Вероятность смешения товарного знака и спорного обозначения определяется 

исходя из степени сходства обозначений и степени однородности товаров для 

указанных лиц. При этом смешение возможно и при низкой степени сходства, но 

идентичности (или близости) товаров или при низкой степени однородности 

товаров, но тождестве (или высокой степени сходства) товарного знака и спорного 

обозначения. При установлении сходства учитывается, в отношении каких 

элементов имеется сходство – сильных или слабых элементов товарного знака и 

обозначения.  

       В комбинированных обозначениях, состоящих из изобразительного и 

словесного элементов, каковыми являются сопоставляемые обозначения, основным 

элементом, как правило, является словесный, так как на нем делается акцент при 

восприятии обозначения. Словесный элемент запоминается легче, чем графический, 

поскольку может быть воспринят и передан значительно проще – не только 

визуально, но и устно, например, в рекламе. 

      Внимание адресной группы потребителей товаров, для которых 

зарегистрированы противопоставленные товарные знаки, и для которых 

испрашивается регистрация заявленного обозначения, концентрируется именно на 

словесных элементах, на которые падает основная логическая нагрузка и которые 



  

выполняют в них основную индивидуализирующую функцию товарного знака, 

являясь сильными элементами обозначений.  

      В данном случае таким элементом обозначений является словесный элемент 

«TOTAL», присутствующий и в заявленном обозначении и во всех 

противопоставленных знаках. Словесный элемент «SUPER» не обладает 

различительной способностью и относится к слабым элементам знака. 

       Наличие в сравниваемых обозначениях словесного элемента, тождественного 

фонетически и семантически, а также сходного графически за счет использования 

букв одного алфавита предопределяет вывод о сходстве сопоставляемых 

обозначений в целом.  

        В отношении некоторых графических отличий в выполнении  сопоставляемых 

знаков, в том числе использования в обозначениях разного цвета и разных 

изобразительных элементов, следует отметить, что эти отличия не оказывают 

существенного влияния на восприятие обозначений в целом, поскольку, как было 

указано выше, внимание потребителя чаще всего акцентируется именно на 

словесном элементе, так как в дальнейшем он может быть воспроизведен им на 

слух.  

      Что касается довода возражения об отсутствии у обозначений «SUPER TOTAL» 

и «TOTAL» семантического сходства, то коллегия отмечает, что, действительно, их 

смысловые значения не идентичны, однако, являются достаточно близкими, что 

подтверждается, в том числе и возможными значениями этих словесных элементов, 

приведенными в возражении (супер общий – общий, огромный итог –  итог, 

отличная сумма – сумма и др.).    

      С учетом изложенного коллегия пришла к выводу о том, что сравниваемые 

обозначения ассоциируются друг с другом в целом, несмотря на отдельные отличия, 

следовательно, в соответствии с пунктом 41 Правил являются сходными до степени 

смешения.  

      Анализ перечня товаров и услуг 06, 09, 11 и услуг 35 классов МКТУ, в 

отношении которых испрашивается предоставление правовой охраны знаку по 

международной регистрации №1770101, и товаров и услуг, для которых охраняются 



  

противопоставленные знаки [1, 4-7], показал, что они  являются однородными, 

поскольку либо совпадают по виду, либо относятся к одним родовым группам 

товаров и услуг (металлы и изделия из них, строительные материалы; приборы и 

инструменты электрические, электронные и магнитные, для научных, 

геодезических, фотографических, оптических целей, для взвешивания, измерения, 

сигнализации, контроля (надзора) и обучения; устройства для приема и передачи 

звука и изображения, оборудование для обработки данных; мобильные приложения 

и программное обеспечение; сантехнические, осветительные, парогенераторные, 

варочные, холодильные, сушильные, вентиляционные и водопроводные установки и 

оборудование; услуги по продвижению товаров, реклама, управление бизнесом), 

имеют одинаковое назначение, один круг потребителей и одинаковые условия их 

реализации (специализированные магазины, оптовые и розничные магазины, 

интернет-площадки). 

         Предоставление правовой охраны знаку по международной регистрации 

№1770101 испрашивается для следующих товаров и услуг: 

         06 класса МКТУ - Unwrought or semi-wrought common metals; props of metal; 

angle irons of metal; reinforcing materials of metal for pipes; elbows of metal for pipes; 

junctions of metal for pipes; collars of metal for fastening pipes; clips of metal for cables 

and pipes; sleeves [metal hardware]; pipes of metal; valves of metal, other than parts of 

machines; buildings, transportable, of metal; fittings of metal for building; building 

materials of metal; fences of metal; steps [ladders] of metal; scaffolding of metal; railway 

material of metal; bands of metal for tying-up purposes; ropes of metal; steel wire; buckles 

of common metal [hardware]; wall plugs of metal; screws of metal; nails; small hardware 

of metal; fittings of metal for furniture; hinges of metal; non-electric door bells of metal; 

metal padlocks; keys of metal; locks of metal, other than electric; safes [strong boxes]; 

pulleys of metal, other than for machines; vice claws of metal; hooks [metal hardware]; 

tool chests of metal, empty; labels of metal; bells for animals; rods of metal for welding; 

anchors; identification bracelets of metal; weather- or wind-vanes of metal; tree protectors 

of metal; traps for wild animals; works of art of common metal; iron ores; monuments of 

metal/ Необработанные или полуобработанные обычные металлы; стойки из 



  

металла; уголки из металла; арматурные материалы из металла для труб; колена из 

металла для труб; соединения из металла для труб; хомуты из металла для 

крепления труб; зажимы из металла для кабелей и труб; втулки [металлическая 

фурнитура]; трубы из металла; арматура металлическая, кроме деталей машин; 

здания, пригодные для транспортировки, из металла; арматура металлическая для 

строительства; строительные материалы из металла; ограждения металлические; 

ступени [стремянки] металлические; строительные леса металлические; 

железнодорожные материалы металлические; ленты металлические для обвязки; 

канаты металлические; стальная проволока; пряжки из обычного металла [скобяные 

изделия]; дюбели из металла; шурупы из металла; гвозди; мелкая металлическая 

фурнитура; мебельная фурнитура из металла; металлические петли; 

неэлектрические дверные звонки из металла; металлические навесные замки; 

металлические ключи; замки из металла, кроме электрические; сейфы [прочные 

ящики]; металлические шкивы, не предназначенные для станков; металлические 

тиски; крючки [металлическая фурнитура]; металлические ящики для инструментов, 

пустые; этикетки из металла; колокольчики для животных; металлические стержни 

для сварки; якоря; идентификационные браслеты из металла; металлические 

флюгеры для защиты от непогоды или ветра; металлические защитные устройства 

для деревьев; ловушки для диких животных; произведения искусства из обычного 

металла; железные руды; памятники из металла.  

       09 класса МКТУ - Downloadable computer software programs for data management, 

for on-line shopping and for processing electronic payments for others; downloadable 

computer software programs for use in software development, machine learning, and 

facial and speech recognition; counters; apparatus to check franking; counterfeit coin 

detectors; ticket dispensing terminals, electronic; voting machines; face identification 

apparatus, namely, biometric scanner for the security identification of persons; 

photocopiers [photographic, electrostatic, thermic]; weighing apparatus and instruments; 

measuring apparatus; electronic notice boards; navigational instruments; electric and 

electronic video surveillance installations; cameras [photography]; surveying apparatus 

and instruments; levels [instruments for determining the horizontal]; speed checking 



  

apparatus for vehicles; pressure measuring apparatus; chemistry apparatus and 

instruments; electric measuring devices; lasers, not for medical purposes; optical apparatus 

and instruments; materials for electricity mains [wires, cables]; semi-conductors; 

electronic chip cards; condensers [capacitors]; electric switches; electric couplings; 

electric plugs; control panels [electricity]; covers for electric outlets; video screens; remote 

control apparatus, namely, remote control apparatus for power tools and household electric 

appliances; optical fibers [light conducting filaments]; heat regulating apparatus; lightning 

rods; electrolysis apparatus for laboratory use; fire extinguishing apparatus; radiological 

apparatus for industrial purposes; protection devices for personal use against accidents; 

clothing for protection against accidents, irradiation and fire; protective masks; gloves for 

protection against accidents; knee-pads for workers; electric theft prevention installations; 

electric locks; eyeglasses; electric batteries; chargers for electric batteries; animated 

cartoons; safety boots for industrial use; electric sockets; industrial contactor starters, 

electrical; ear plugs for divers; biometric fingerprint door locks; industrial endoscope 

cameras; rearview cameras for vehicles; sensor; alarms; cabinets for loudspeakers; printers 

for use with computers; rechargeable batteries; car driving recorders; bathroom scales; 

computer network switches; computer network bridges; network routers; radio receivers 

and transmitters; radio signal tuners; electric door bells; intercoms; video phones; video 

monitor; air analysis apparatus; wireless routers/ Загружаемые компьютерные 

программы для управления данными, для совершения покупок в Интернете и для 

обработки электронных платежей для других; загружаемые компьютерные 

программы для использования в разработке программного обеспечения, машинном 

обучении, распознавании лиц и речи; счетчики; аппаратура для проверки 

франкирования; детекторы фальшивых монет; электронные терминалы выдачи 

билетов; машины для голосования; аппаратура для идентификации лиц, а именно, 

биометрический сканер для безопасной идентификации лиц; фотокопировальные 

аппараты [фотографические, электростатические, термические]; весовая аппаратура 

и приборы; измерительная аппаратура; электронные табло; навигационные 

приборы; электрические и электронные установки видеонаблюдения; камеры 

[фотография]; геодезическая аппаратура и приборы; уровни [приборы для 



  

определения горизонтали]; аппаратура для проверки скорости транспортных 

средств; аппаратура для измерения давления; химическая аппаратура и приборы; 

электрические измерительные приборы; лазеры, не для медицинских целей; 

оптические приборы и приборы; материалы для электросетей [провода, кабели]; 

полупроводники; электронные чип-карты; конденсаторы [конденсаторы]; 

электрические выключатели; электрические муфты; электрические вилки; панели 

управления [электричество]; крышки для электрических розеток; видеоэкраны; 

аппаратура дистанционного управления, а именно, аппаратура дистанционного 

управления электроинструментами и бытовыми электроприборами; оптические 

волокна [светопроводящие нити]; аппаратура регулирования тепла; громоотводы; 

электролизные аппараты для лабораторного использования; аппаратура 

пожаротушения; радиологическая аппаратура для промышленных целей; защитные 

устройства для личного пользования от несчастных случаев; одежда для защиты от 

несчастных случаев, облучения и пожара; защитные маски; перчатки для защиты от 

несчастных случаев; наколенники для рабочих; установки для предотвращения краж 

электроэнергии; электрические замки; очки; электрические батареи; зарядные 

устройства для электрических батарей; мультипликационные фильмы; защитная 

обувь для промышленного использования; электрические розетки; промышленные 

пускатели, электрические; беруши для водолазов; биометрические дверные замки с 

отпечатками пальцев; промышленные эндоскопические камеры; камеры заднего 

вида для транспортных средств; датчики; сигнализация; шкафы для 

громкоговорителей; принтеры для использования с компьютерами; аккумуляторные 

батареи; автомобильные регистраторы; напольные весы; коммутаторы 

компьютерных сетей; мосты компьютерных сетей; сетевые маршрутизаторы; 

радиоприемники и передатчики; тюнеры радиосигнала; электрические дверные 

звонки; домофоны; видеотелефоны; видеомониторы; приборы для анализа воздуха; 

беспроводные маршрутизаторы.  

        11 класса МКТУ - Installations sanitaires, d'éclairage, de production de vapeur, de 

cuisson, de réfrigération, de séchage, de ventilation et de distribution d'eau utilisant les 

produits pétroliers, l'électricité, l'énergie solaire, la géothermie, le charbon, le biogaz; 



  

capteurs et panneaux solaires; chauffe-eau utilisant l'énergie solaire/Сантехнические, 

осветительные, парогенераторные, варочные, холодильные, сушильные, 

вентиляционные и водопроводные установки, использующие нефтепродукты, 

электроэнергию, солнечную энергию, геотермальную энергию, уголь и биогаз; 

солнечные коллекторы и панели; водонагреватели на солнечных батареях. Electric 

lamps; lighting apparatus and installations; sun lamp tube; lights for vehicles; germicidal 

lamps for purifying air; oil lamps; cooking apparatus and installations; lava rocks for use 

in barbecue grills; cooling appliances and installations; air purifying apparatus and 

machines; fans [air-conditioning]; electric hair dryers; electric heating apparatus; fog 

machines; taps; pipes [parts of sanitary installations]; automatic watering installations; 

bath installations; sanitary apparatus and installations; water purification installations; 

electric radiators; gas lighters; light bulbs; searchlights; electric torches; refrigerating 

appliances and installations; air-conditioning installations; water purifying apparatus and 

machines; pocket warmers; air purifier for household purposes; electric water purifier for 

household purposes; humidifiers for household purposes; electric kettles; extractor hoods 

for kitchens; gas burners; heat guns; cocks for pipes and pipelines; disinfectant apparatus; 

electrically heated clothing/Электрические лампы; осветительные приборы и 

установки; солнечные лампы-трубки; фонари для транспортных средств; 

бактерицидные лампы для очистки воздуха; масляные лампы; приборы и установки 

для приготовления пищи; лавовые камни для использования в грилях; охлаждающие 

приборы и установки; воздухоочистительные приборы и машины; вентиляторы 

[кондиционеры]; электрические фены; электронагревательные приборы; 

дымогенераторы; краны; трубы [части санитарно-технического оборудования]; 

автоматические поливочные установки; ванны; санитарно-технические приборы и 

установки; водоочистные установки; электрические радиаторы; газовые зажигалки; 

лампочки; прожекторы; электрические фонари; холодильные приборы и установки; 

установки для кондиционирования воздуха; водоочистные приборы и машины; 

карманные грелки; воздухоочистители бытового назначения; 

электроводоочистители бытового назначения; увлажнители воздуха бытового 

назначения; электрочайники; вытяжки для кухни; газовые горелки; тепловые пушки; 



  

краны для труб и трубопроводов; дезинфицирующие аппараты; одежда с 

электрообогревом.  

       35 класса МКТУ - Online advertising on a computer network; business management 

assistance; advertising; organization of exhibitions for commercial or advertising 

purposes; commercial administration of the licensing of the goods and services of others; 

import-export agency services; sales promotion for others; procurement services for others 

[purchasing goods and services for other businesses]; personnel management consultancy; 

administrative services for the relocation of businesses; systemization of information into 

computer databases; office machines and equipment rental; bookkeeping; rental of 

vending machines; sponsorship search; rental of sales stands; retail services for 

pharmaceutical, veterinary and sanitary preparations and medical supplies; wholesale 

services for pharmaceutical, veterinary and sanitary preparations and medical supplies; 

employment agency; commercial information agency services; marketing; provision of an 

online marketplace for buyers and sellers of goods and services/Онлайн-реклама в 

компьютерной сети; помощь в управлении бизнесом; реклама; организация 

выставок в коммерческих или рекламных целях; коммерческое управление 

лицензированием товаров и услуг третьих лиц; услуги по импорту-экспорту; 

стимулирование сбыта для третьих лиц; услуги по закупкам для третьих лиц 

[закупка товаров и услуг для других предприятий]; консультации по управлению 

персоналом; административные услуги по переезду предприятий; систематизация 

информации в компьютерных базах данных; аренда офисной техники и 

оборудования; ведение бухгалтерского учета; аренда торговых автоматов; поиск 

спонсоров; аренда торговых стендов; розничная торговля фармацевтическими, 

ветеринарными и санитарными препаратами и медицинскими товарами; оптовая 

торговля фармацевтическими, ветеринарными и санитарными препаратами и 

медицинскими товарами; агентства по трудоустройству; услуги коммерческого 

информационного агентства; маркетинг; предоставление онлайн-площадки для 

покупателей и продавцов товаров и услуг). 

 Противопоставленные знаки [1, 4-7] охраняются, в частности, для следующих 

товаров и услуг:  



  

        06 класса МКТУ- обычные металлы и их сплавы; металлические строительные 

материалы; передвижные металлические конструкции и сооружения; металлические 

материалы для рельсовых путей; металлические тросы и проволока 

[неэлектрические]; скобяные и замочные изделия; металлические трубы; сейфы; 

изделия из обычных металлов, не относящиеся к другим классам; руды; алюминий; 

арматура для трубопроводов для сжатого воздуха металлическая; арматура 

строительная металлическая; баббит; бакены несветящиеся металлические; баки 

металлические; балки металлические; балки широкополочные металлические; 

баллоны [резервуары металлические] для сжатых газов или жидкого воздуха; банки 

консервные металлические; барабаны намоточные для гибких труб металлические, 

немеханические; бассейны плавательные [конструкции металлические]; бериллий 

[глициний]; беседки, увитые зеленью [металлические конструкции]; блюмы 

[металлургия]; болванки из обычных металлов; болты анкерные; болты 

металлические; болты с проушиной; бочки металлические; бочки причальные 

металлические; бочонки металлические; браслеты опознавательные для больниц 

металлические; бронза; бубенчики для животных; колокольчики для животных; 

бубенчики; колокола; колокольчики; буквы и цифры из обычных металлов, за 

исключением типографских; бункеры металлические; бюсты металлические; 

ванадий; ванны для птиц [конструкции металлические]; вентили металлические, за 

исключением деталей машин; клапаны металлические, за исключением деталей 

машин; верстаки с тисками металлические; винты металлические; шурупы 

металлические; вольеры металлические [конструкции]; вольфрам; воронки 

металлические немеханические; ворота металлические; порталы металлические; 

втулки [изделия скобяные металлические]; втулки обжимные металлические для 

рукояток; вывески металлические; вышки для прыжков в воду металлические; 

габариты погрузки для железнодорожных вагонов металлические; гайки 

металлические; галенит [руда]; гафний [кельтий]; гвозди; гвозди обивочные; гвозди 

финишные; гвозди подковные; германий; губки тисков металлические; двери 

металлические; дефлекторы дымовых труб металлические; доски мемориальные 

металлические; дымоходы металлические; дюбели металлические; емкости для 



  

перемешивания строительного раствора металлические; емкости для упаковки 

металлические; емкости для хранения кислот металлические; жалюзи 

металлические; железо обручное; железо, необработанное или частично 

обработанное; желоба водосточные металлические; жесть; задвижки дверные 

металлические; задвижки оконные металлические; задвижки плоские; зажимы для 

канатов, тросов металлические; зажимы металлические [скобы]; зажимы тормозные 

[башмаки для блокировки колес]; заклепки металлические; замки висячие; замки 

для коробок металлические; замки для сумок металлические; замки для портфелей 

металлические; замки для транспортных средств металлические; замки 

металлические, за исключением электрических; запоры металлические, за 

исключением электрических; замки пружинные; запоры пружинные; запоры для 

контейнеров металлические; затычки металлические; пробки металлические; 

защелки металлические; звенья натяжные соединительные; звенья соединительные 

для цепей металлические; звонки дверные неэлектрические; колокольчики дверные 

неэлектрические; знаки дорожные несветящиеся немеханические металлические; 

знаки номерные регистрационные металлические; пластины номерные 

регистрационные металлические; знаки сигнальные несветящиеся немеханические 

металлические; изгороди металлические; изделия замочные металлические 

[скобяные изделия]; изделия из бронзы [произведения искусства]; изделия из 

обычных металлов художественные; изделия скобяные металлические; индий; 

кабинки пляжные металлические; кабины телефонные металлические; кадмий; 

камеры покрасочные металлические; канаты для подвесных дорог; тросы для 

подвесных дорог; канаты металлические; каркасы для оранжерей металлические; 

каркасы для теплиц металлические; каркасы строительные металлические; карнизы 

металлические; катки [конструкции металлические]; керметы; металлокерамика; 

клапаны водопроводных труб металлические; клапаны дренажных труб 

металлические; клетки для диких животных металлические; ключи; кнехты 

швартовые металлические; кобальт необработанный; кокили [литейное 

производство]; колена для труб металлические; отводы для труб металлические; 

колесики для кроватей металлические; ролики для кроватей металлические; 



  

колесики для мебели металлические; ролики для мебели металлические; коллекторы 

для трубопроводов металлические; колонны для конструкций металлические; 

колонны обсадные для нефтяных скважин металлические; колпаки дымовых труб 

металлические; колпачки укупорочные для бутылок металлические; крышки для 

бутылок металлические; кронен-пробки для бутылок металлические; колпачки 

укупорочные металлические; колышки для палаток металлические; колышки 

металлические; стержни металлические; кольца для ключей металлические; кольца 

медные; кольца стопорные металлические; кольца уплотнительные металлические; 

кольца предохранительные металлические; комплекты дверные металлические; 

комплекты оконные металлические; конструкции металлические; конструкции 

передвижные металлические; конструкции стальные; контейнеры металлические 

[для хранения и транспортировки]; контррельсы металлические; корзины 

металлические; коробки дверные металлические; рамы дверные металлические; 

коробки для инструментов металлические; косоуры [части лестниц] металлические; 

краны для бочек металлические; крепи водонепроницаемые металлические; кровли 

металлические; кронштейны строительные металлические; консоли строительные 

металлические; круги поворотные [для рельсовых путей]; крышки для смотровых 

колодцев металлические; крюки [альпинистское снаряжение] металлические; крюки 

[скобяные изделия металлические]; крюки для котелков металлические; крюки для 

крепления шифера [скобяные изделия]; крючки вешалок для одежды металлические; 

крючки-вешалки для одежды металлические; курятники металлические; латунь, 

необработанная или частично обработанная; ленты для обвязки или упаковки 

металлические; леса строительные металлические; лестницы металлические; 

лестницы приставные металлические; лимониты; листы стальные; литье стальное; 

ловушки для диких животных; силки для диких животных; капканы для диких 

животных; западни для диких животных; магний; марганец; материалы 

армирующие для бетона металлические; материалы армирующие для приводных 

ремней металлические; материалы армирующие для труб металлические; материалы 

армирующие строительные металлические; материалы для пайки; материалы для 

рельсовых путей железных дорог металлические; материалы для рельсовых путей 



  

фуникулеров металлические; материалы строительные металлические; материалы 

строительные огнеупорные металлические; мачты металлические; мачты стальные; 

медь, необработанная или частично обработанная; мельхиор; металл листовой; 

металлы обычные, необработанные или частично обработанные; металлы 

пирофорные; металлы порошкообразные; молдинги карнизов металлические; 

обломы карнизов металлические; молибден; молотки дверные; муфты 

соединительные для труб металлические; навесы металлические [строительство]; 

надгробия из бронзы; надгробия металлические; накладки для гидроизоляции 

строительные металлические; накладки стыковые для гидроизоляции крыш 

металлические; накладки стыковые для рельсов; наковальни; наковальни 

[портативные]; наковальни двурогие; наконечники для прогулочных тростей 

металлические; наконечники для тросов металлические; наконечники для канатов 

металлические; наручники; насадки металлические; настилы металлические; 

натяжители для ремней металлические; натяжители металлических лент [звенья 

натяжные]; натяжители проволоки [звенья натяжные]; натяжители стальных лент 

[звенья натяжные]; нейзильбер; никель; ниобий; ниппели смазочные; нити 

обвязочные для сельскохозяйственных целей металлические; нити обвязочные 

металлические; номера домов несветящиеся металлические; обвязки металлические 

для транспортировки грузов и погрузочно-разгрузочных работ; облицовки для стен 

металлические [строительство]; обрамления для могил металлические; обрамления 

для надгробий металлические; обрешетки металлические; обручи для бочек 

металлические; обручи для бочонков металлические; обшивки для стен 

металлические [строительство]; ограды металлические; ограждения аварийные 

дорожные металлические; ограждения защитные для деревьев металлические; 

ограждения решетчатые металлические; окна металлические; оковки для дверей; 

оковки для окон; олово; опалубки для бетона металлические; опилки металлические; 

опоры для линий электропередач металлические; опоры металлические; ответвления 

для трубопроводов металлические; памятники металлические; памятники 

надгробные металлические; панели для обшивки стен металлические; панели 

сигнальные несветящиеся немеханические металлические; панели строительные 



  

металлические; перегородки металлические; перемычки дверные или оконные 

металлические; переплеты оконные створные металлические; петли накладные 

металлические; пластинки для подклинивания металлические; платформы для 

запуска ракет металлические; платформы для транспортировки грузов 

металлические; поддоны для транспортировки грузов металлические; платформы 

сборные металлические; плитка напольная металлическая; плитки строительные 

металлические; плиты анкерные; плиты броневые; плиты надгробные 

металлические; плиты половые металлические; плиты стальные; пластины 

стальные; слябы стальные; заготовки плоские стальные; пломбы свинцовые; 

поддоны грузовые металлические; поддоны для транспортировки грузов и 

погрузочно-разгрузочных работ металлические; подставки для дров в камине 

металлические; покрытия броневые; покрытия дорожные металлические; покрытия 

кровельные металлические; покрытия строительные металлические; полоса 

стальная; полотна дверные металлические; филенки дверные металлические; полы 

металлические; пороги дверные металлические; потолки металлические; припой 

золотой; припой серебряный; приспособления для закрывания дверей 

неэлектрические; приспособления для открывания дверей неэлектрические; 

приспособления зажимные для труб металлические; приспособления намоточные 

для гибких труб металлические, немеханические; причалы плавучие для 

швартования судов металлические; проволока алюминиевая; проволока железная; 

проволока из обычных металлов; проволока из сплавов обычных металлов, за 

исключением проволоки для плавких предохранителей; проволока колючая; 

проволока медная неизолированная; проволока припойная металлическая; 

проволока стальная; пружины [скобяные изделия металлические]; прутки для 

сварки; прутки для твердой пайки и сварки металлические; прутки для твердой 

пайки металлические; рамы оконные металлические; рамы строительные 

металлические; резервуары для жидкого топлива металлические; резервуары для 

сжатых газов или жидкого воздуха металлические; резервуары металлические; 

резервуары плавучие металлические; рельсы металлические; ремни для 

транспортировки грузов и погрузочно-разгрузочных работ металлические; решетки 



  

каминные металлические; решетки печные металлические; решетки металлические; 

ролики для раздвижных дверей металлические; ролики оконные; колесики оконные; 

блоки оконные; руды железные; руды металлические; руды хромовые; рукоятки для 

инструментов металлические; ручки дверные металлические; ручки для кос 

металлические; ручки для метел металлические; ручки для швабр металлические; 

ручки для ножей металлические; ручки-кнопки металлические; сваи шпунтовые 

металлические; свинец, необработанный или частично обработанный; сейфы; сетки 

противомоскитные металлические; склепы металлические; скребки у дверей для 

удаления грязи с подошв обуви; соединения для тросов металлические, 

неэлектрические; соединения для труб металлические; сопла металлические; сплав 

антифрикционный; сплавы на основе олова с серебряным покрытием; сплавы 

обычных металлов; средства обвязочные для снопов металлические; средства 

обвязочные металлические; средства укупорочные для бутылок, металлические; 

ставни металлические; ставни наружные металлические; жалюзи наружные 

металлические; стали легированные; сталь, необработанная или частично 

обработанная; станиоль; статуи из обычных металлов; статуэтки из обычных 

металлов; стеллажи для бочек металлические; стелы надгробные металлические; 

стержни для металлических решеток; стержни для металлических ограждений; 

столбы для объявлений металлические; столбы металлические; столбы телеграфные 

металлические; стрелки железнодорожные; стремянки металлические; стропы 

металлические для транспортировки грузов; ступени лестниц металлические; 

сундуки металлические; ларцы металлические; сцепки для приводных ремней 

машин металлические; таблички для надгробных плит металлические; таблички 

опознавательные металлические; тантал [металл]; теплицы переносные 

металлические; титан; ткани проволочные; томпак; трапы судовые передвижные для 

пассажиров металлические; тросы металлические, неэлектрические; тросы 

стальные; трубопроводы металлические; трубопроводы напорные металлические; 

трубы водопроводные металлические; трубы водосточные металлические; трубы 

для вентиляционных установок и установок для кондиционирования воздуха 

металлические; трубы дренажные металлические; трубы дымовые металлические; 



  

трубы металлические; трубы металлические для систем центрального отопления; 

трубы стальные; турникеты; уголки металлические; упаковки из жести; упоры 

дверные металлические; ограничители дверные металлические; упоры 

металлические; ограничители металлические; упоры оконные металлические; 

ограничители оконные металлические; крючки ветровые оконные металлические; 

установки для парковки велосипедов металлические; устройства против птиц 

ветряные металлические; устройства раздаточные для салфеток или полотенец 

стационарные металлические; ферровольфрам; ферромолибден; ферросилиций; 

ферротитан; феррохром; фланцы металлические; флюгеры металлические; фольга 

алюминиевая; фольга металлическая для обертывания и упаковки; формы для льда 

металлические; формы литейные металлические; фурнитура для гробов 

металлическая; фурнитура для кроватей металлическая; фурнитура для мебели 

металлическая; фурнитура мебельная или строительная из мельхиора; хомуты для 

скрепления труб металлические; хром; цепи для скота; цепи металлические; цепи 

предохранительные металлические; цинк; цирконий; черепица металлическая; 

чугун, необработанный или частично обработанный; шайбы металлические; шарики 

стальные; шары стальные; шарниры металлические; шесты металлические; шипы на 

обуви альпинистов; гвозди на обуви альпинистов; шкатулки для денег 

металлические; шкатулки для денег с обеспечением сохранности содержимого; 

шкафчики для пищевых продуктов металлические; ящики для пищевых продуктов 

металлические; шкивы металлические, за исключением деталей машин; шпалы 

железнодорожные металлические; шпингалеты оконные; шплинты металлические; 

чеки металлические; шпоры; штифты [скобяные изделия]; шторы рулонные 

стальные; щеколды металлические; экраны для печей; щиты для печей; заслонки для 

печей; перегородки защитные для печей; эмблемы для транспортных средств 

металлические; язычки для замков; ящики для инструментов металлические; ящики 

из обычных металлов; ящики почтовые металлические; рамки и профили 

металлические, в том числе алюминиевые. 

      09 класса МКТУ – Batteries, scientific, surveying, photographic, optical, weighing, 

measuring, signaling, checking (supervision) and teaching apparatus and instruments; gas 



  

meters; safety and automation apparatus for buildings and private houses; servers for home 

automation; charging stations for electric vehicles; warning triangles for breakdown 

vehicles; eyeglasses and cases for eyeglasses; loudspeakers; data processing equipment; 

mobile applications and software; diagnostic apparatus not for medical purposes; 

apparatus and software for testing and analyzing petroleum and chemical products; 

magnetic and electronic cards; transmitters, magnetic identification cards and badges 

allowing access to road or motorway networks; terminals and power feeding stations and 

recharging stations for batteries and vehicles; batteries for vehicles/Аккумуляторы, 

приборы и инструменты для научных, геодезических, фотографических, 

оптических, весовых, измерительных, сигнальных, контрольных (надзорных) и 

учебных целей; газовые счетчики; приборы безопасности и автоматизации для 

зданий и частных домов; серверы для домашней автоматизации; зарядные станции 

для электромобилей; знаки аварийной остановки для автомобилей скорой помощи; 

очки и футляры для очков; громкоговорители; оборудование для обработки данных; 

мобильные приложения и программное обеспечение; диагностическая аппаратура не 

для медицинских целей; аппаратура и программное обеспечение для тестирования и 

анализа нефтепродуктов и химических продуктов; магнитные и электронные карты; 

передатчики, магнитные идентификационные карты и значки, обеспечивающие 

доступ к дорожным или автомагистральным сетям; терминалы и станции подачи 

электроэнергии и станции подзарядки для аккумуляторов и транспортных средств; 

аккумуляторы для транспортных средств. 

      11 класса МКТУ – Appareils d'éclairage, de chauffage, de production de vapeur, de 

cuisson, de réfrigération, de séchage, de ventilation, de distribution d'eau et installations 

sanitaires, à l'exception des vannes à opercule sphérique. / Аппараты для освещения, 

отопления, парогенерации, приготовления пищи, охлаждения, сушки, вентиляции, 

водоснабжения и санитарно-техническое оборудование, кроме шаровых кранов. 

Installations and apparatus for lighting, heating, cooking, steam generating, refrigerating, 

drying and ventilating; installations and apparatus for destruction or disposal of waste, 

namely incinerators; installations and apparatus for purification, decontamination, 

depollution of air, water and soil; solar energy collectors for heating; installations and 



  

apparatus for the treatment, distribution and supply of gas; installations and apparatus for 

the distribution and treatment of water; control and safety systems for water and gas 

installations; boilers; lamps/Установки и аппараты для освещения, отопления, 

приготовления пищи, парогенерации, охлаждения, сушки и вентиляции; установки и 

аппараты для уничтожения или утилизации отходов, а именно мусоросжигательные 

печи; установки и аппараты для очистки, обеззараживания, дезактивации воздуха, 

воды и почвы; солнечные коллекторы для отопления; установки и аппараты для 

обработки, распределения и подачи газа; установки и аппараты для распределения и 

очистки воды; системы управления и безопасности для водо- и газоснабжения; 

котлы; светильники. 

     35 - Advertising, commercial information and sales promotion services; services of 

dissemination and distribution of advertising materials (leaflets, printed matter, 

prospectuses, samples); electronic advertising mail; services of promotional offers; 

organisation and management of commercial operations for customer loyalty schemes; 

organisation of exhibitions or events for commercial or advertising purposes; advertising 

and commercial sponsoring; management of files, databases and data banks in the 

petroleum and chemical sectors; administrative management of purchases of products 

and/or services online on the Internet; assorting on behalf of others of products (excluding 

their transport), namely tobacco, food products, press and stationery, drugstore, sanitary 

and perfumery products, household cleaning products, automobile products (petroleum 

and cleaning products), video and audio products, toys and presents, flowers, clothes, 

telephone cards and lottery games, to enable consumers to examine them and buy them 

conveniently in a local shop, including in service station shops./Услуги по рекламе, 

коммерческой информации и стимулированию сбыта; услуги по распространению и 

дистрибуции рекламных материалов (листовок, печатных изданий, проспектов, 

образцов); электронная рекламная почта; услуги по предоставлению рекламных 

предложений; организация и управление коммерческой деятельностью в рамках 

программ лояльности клиентов; организация выставок или мероприятий в 

коммерческих или рекламных целях; реклама и коммерческое спонсорство; 

управление файлами, базами данных и банками данных в нефтяной и химической 



  

секторах; административное управление закупками товаров и/или услуг онлайн в 

Интернете; сортировка от имени других лиц товаров (исключая их 

транспортировку), а именно: табачных изделий, продуктов питания, прессы и 

канцелярских товаров, аптек, гигиенических и парфюмерных товаров, бытовых 

чистящих средств, автомобильной продукции (нефтепродуктов и чистящих 

средств), видео- и аудиопродукции, игрушек и подарков, цветов, одежды, 

телефонных карт и лотерейных игр, чтобы потребители могли удобно ознакомиться 

с ними и купить их в местном магазине, в том числе в магазинах автозаправочных 

станций. 

      При этом коллегия отмечает, что однородность товаров и услуг сравниваемых 

перечней в возражении заявителем не оценивалась и не оспаривалась.  

           Принимая во внимание все изложенные обстоятельства, коллегия полагает, что 

знаку по международной регистрации №1770101 не может быть предоставлена 

правовая охрана на территории Российской Федерации для испрашиваемых товаров 

06, 09, 11 и услуг 35 классов МКТУ, так как существует опасность смешения 

сопоставляемых обозначений в гражданском обороте в случае маркировки ими 

сравниваемых товаров и услуг. 

        Таким образом, вывод Роспатента о несоответствии рассматриваемого знака 

требованиям подпункта 2 пункта 6 статьи 1483 Кодекса следует признать 

правомерным. 

         Что касается несоответствия словесного элемента «SUPER» требованиям 

пункта 1 статьи 1483 Кодекса, то в этой части решение Роспатента от 12.02.2025 не 

оспаривается ввиду выраженного заявителем согласия с указанием этого элемента 

неохраняемым.  

Учитывая вышеизложенное, коллегия пришла к выводу о наличии оснований 

для принятия Роспатентом следующего решения: 

отказать в удовлетворении возражения, поступившего 12.05.2025, 

оставить в силе решение Роспатента от 12.02.2025.  


